
Mše svatá na místě kde byl pochován
a vstal z mrtvých Pán Ježíš



Minulý týden jsem dokončil četbu „pátého evangelia“.
Spolu s několika přáteli jsme společně poznávali a znovu
osobně zažívali přítomnost Ježíše Krista na této zemi. Měli
jsme vynikajícího průvodce, bez kterého bychom všichni
jenom obraceli na půl přečtené stránky o životě a odkazu
Božského Syna. Naši pouť jsme začali v místech, kde Ježíš
začínal veřejně působit a povolal své první učedníky –
apoštoly. Bylo to v Galilei. Potom jsme se přesunuli na
místo, kde ukončil své dílo – do Jeruzaléma. Každý den
jsme slavili mši svatou. Asi nejvíce na nás všechny
zapůsobila naše mše svatá na místě, kde byl pochován
Ježíš Kristus – The Holy Sepulchre - na místě, kde potom
také třetího dne vstal z mrtvých. Mši svatou jsme slavili po
křížové cestě – Via Dolorosa, kterou jsme začali velmi brzy
ráno ve 4.00AM. Ještě v úplné tmě jsme kráčeli místy, kde
Ježíš nesl svůj kříž na Golgotu.

Člověk jako já,
Ježíš Kristus, sdílí
všechno, co já
zakouším v tomto
životě, abych mohl
já - člověk
zakoušet všechno,
co patří do
věčného života
s Bohem Ježíšem
Kristem.

Ježíši, nikdy Ti
nebudu dost
vděčný za dar
Víry, nikdy…

Príjemnou četbuˇ
VE FOREST HILLS 23. BŘEZNA 2023
VÁŠ FR. ANTONÍN

Mše svatá v kostele
Dominus Flevit



Sv. Línus, nástupca sv. Petra (67-76)

Podľa najstaršej tradície, ktorú
potvrdzuje sv. Irenej Lyonský (zomr.
okolo r. 202), sv. Línus bol prvým
nástupcom sv. Petra na rímskom
biskupskom stolci. Sv. Irenej aj
Euzébius predpokladajú, že je to ten
istý Línus, ktorého spomína Druhý list
Timotejovi (2 Tim 4,21) a ktorý ako
spolupracovník svätého Pavla
apoštola posielal pozdrav z Ríma
Timotejovi do Efezu.

Pochádzal z mesta Volterra v terajšom stredozápadnom Taliansku.
V tomto bývalom meste Etruskov, na mieste, kde stál jeho rodičovský
dom, postavili v roku 1480 kostol. Otec ho poslal študovať do Ríma, kde
sa mladý Línus zoznámil s apoštolom Petrom. Prĳal od neho krst, stal sa
jeho žiakom, spolupracovníkom a neskôr aj nástupcom. Hlásal evanjelium
na území Francúzska, zastupoval svätého Petra počas jeho misĳných ciest
pri vedení Rímskej náboženskej obce.

Po smrti svätého Petra v roku 64 alebo 67 bol ustanovený za jeho
nástupcu. Zomrel v roku 76. Udáva sa aj rok 79. Počas obdobia jeho
vedenia Cirkvi sa v Ríme vystriedalo päť cisárov (Nero, Galba, Oto,
Vitelius a Vespazián). Horlil za čistotu pravej viery proti viacerým
skupinám, ktoré spochybňovali pravosť Božieho poslania Ježiša Krista.
Ženám predpísal, aby vstupovali do kostola s pokrývkou na hlave. Počas
jeho pontifikátu boli umučení evanjelisti svätý Marek a svätý Lukáš.

Protikresťanské vystúpenie Nera bolo prvou oficiálnou reakciou
Rímskeho cisárstva na objavenie sa nového náboženstva v tomto štáte. V
historických informáciách o udalostiach z čias vlády Nera sa prvý raz
objavili zmienky o kresťanoch. Sú to najstaršie nekresťanské pramene,
ktoré sa zmieňujú o jestvovaní kresťanov. Nepriateľský postoj ku
kresťanom sa prejavil aj počas vlády nasledujúcich panovníkov.
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Počas vedenia Cirkvi Línom v roku 70 rímske vojská pod vedením
Títa, syna cisára Vespaziána a jeho neskoršieho nástupcu (79 – 81), zničili
Jeruzalemský chrám.

Liber Pontificatis-kniha pápežov hovorí, že bol popravený sťatím
dňa 23.9. roku 79, ale nemusí to byť pravda, lebo oficiálne prvým
mučeníckym pápežom bol Telesfor. Kniha pápežov sa taktiež zmienila, že
jeho telo je pochované vedľa tela Svätého Petra. Keď sa neskôr kopali
základy pre veľký bronzový baldachýn, v bazilike svätého Petra objavili
hrob s prostým nápisom: Línus. MV

Nelpěl na tom,
že je rovný Bohu
O Velikonocích prožíváme tragickou
událost jedinečného muže, který
změnil svět nikoliv tím, že zabíjel
druhé, ale tím, že se sám nechal zabít
přibitím na kříž. Tento člověk, který
svým vrahům odpouští, když ho
zabíjejí, je Synem Božím, který
„nelpěl na tom, že je rovný Bohu, ale
sám sebe se zřekl, vzal na sebe
přirozenost služebníka... ponížil se a
byl poslušný až k smrti, a to k smrti ne
kříži“ (Flp 2,7-8).

Ježíšův potupný konec měl znamenat definitivní vítězství nenávisti a
smrti nad láskou a životem. Ale nestalo se tak! Nastal pravý opak: život
a lásky zvítězily nad smrtí a nenávistí.

Neměnil svět zabíjením

Ježíš čeká na soud

převzato z www.vira.cz
Zpracováno podle promluvy
papeže Benedikta XVI.
dne 11. 4. 2009



Kristus umírá na kříži
z lásky k nám
Bolestné umučení Ježíše představuje vrchol zjevení lásky Boží ke
každému z nás: „Bůh tak miloval svět, že dal svého jednorozeného Syna,
aby žádný, kdo v něho věří, nezahynul, ale měl život věčný“ (Jan 3,16).
Z lásky k nám Kristus umírá na kříži!

Během dvou tisíciletí se zástupy mužů a žen nechávaly přitáhnout tímto
tajemstvím a následovaly jej, aby jako on a s jeho pomocí daly svůj
vlastní život jako dar ostatním. Mnozí z nich nám zůstávají neznámí.
I v této době je mnoho lidí, kteří v tichu svého každodenního života
spojují své utrpení s Kristovým a stávají se apoštoly pravé obnovy!

Budeme žít
s Kristem
Bratři a sestry! Na Golgotě se tyčí kříž,
ale pohled naší víry míří k rozbřesku nového dne.

Zakoušíme již radost a zář Velikonoc.
„Jestliže jsme však s Kristem umřeli,
jsme přesvědčeni, že spolu s ním také budeme žít“ (Řím 6,8).
S touto jistotou pokračujme na naší cestě.

Vám všem radostné Velikonoce
ve světle vzkříšeného Pána!

Golgota -
tady byl ukřižován
Ježíš Kristus
- Syn Boží



Can you believe our journey is coming to an end?
I’ve mentioned to a few people that one of the things I like about the
itinerary for this pilgrimage is that it began where the Christian story
began: in Nazareth and the place of the Annunciation, where the word
became flesh. In a sense, our pilgrimage began where the pilgrimage of
Jesus began. After that, along the way, we saw where Christ ministered in
Capernaum, in Magdala, throughout Galilee, and finally in Jerusalem,
where we followed his footsteps, winding through the streets of the city
on a cold dark morning, bringing us at last to that incredible moment we
shared, celebrating Mass at the tomb, inches from where our Lord rose
from the dead.
I don’t think I’ll ever forget it.
Logically, that should be the end of our pilgrimage — starting at Christ’s
conception and ending with his passion, death and resurrection.
But then this morning, we found ourselves in Ein Karem, the place of the
Visitation, which we heard about in this Gospel. You can be forgiven for
thinking, “Wait. What? What’s that doing here? Shouldn’t we have done
that at the beginning?”
But it makes perfect sense. We’re ending our journey with a
journey— and one with a beautiful message for all of us to carry
home.
A message of generosity and joy — but also one with immediacy that
touches every one of us. As we leave this holy land, we go back to our
homes, our lives, our jobs, and we carry memories — hundreds of pictures
on our cellphones, scarves and tee shirts and Jerusalem crosses stashed in
our luggage, along with extra inches on our waistline. Maybe someone
bought a flute. I don’t know. But we go home, too, with something burning
in our hearts, this beautiful truth:
We need to tell the story.
The story of what we have seen here. Where we’ve walked, what we’ve
heard, what we’ve tasted and touched. But also: the story of the One who
first walked these roads. He is the reason we are here. We need to share
that, spread the message. In a few moments, you will see that dramatic
mural of Pentecost in this building. You may recognize yourself in some

Deacon Greg Kandra

Homily on the daywe left theHoly Land

March 17, 2023



of the faces on the wall. Like the people in that Upper Room, we can’t
keep this pilgrimage — the fruits of this journey — to ourselves.
We need to tell the story. With words. With memories. With our lives.
Which brings me back to the Visitation. I think of the first three words of
this Gospel passage: “Mary set out.” That says so much. Think of it. This
teenage girl had just experienced the most extraordinary event in human
history. But she didn’t sit back and lock herself away from the world and
say, “Sorry. I’m expecting the son of God. I need my rest.” Mary set out.
She couldn’t keep him to herself.
The Visitation has been called the world’s first Eucharistic procession —
Mary taking Jesus into the world. In a very real sense, that is our calling,
to carry Christ to others. And there is no better time to reaffirm that than
at the conclusion of our time together.
Because while one journey is ending, another goes on.
We need to set out and bring Christ to others. We need to be Christ to
others. Pope Francis has said this episode in the Gospels reminds us of the
importance of two things in Christianity: encounter, and service. Before
he was even born, Jesus was fueling a desire to be with others, to serve and
sacrifice for others, through his mother. But praying about this the other
night, I realized: we have already had an encounter of our own. During the
last 10 days we saw where Jesus walked during this pilgrimage. But I
think each of us saw something else.
We saw Jesus.
When the steps were too high, or the hills were too steep, when the
cobblestones were too rough or when it just seemed hard to walk another
step, Jesus was there. We saw him again and again. In loving arms. In
helping hands. In countless small acts of mercy and patience and support,
one pilgrim caring for another. He was there in the laughter we shared, and
in the tears we shed, and the overwhelming sense of gratitude and wonder
that brought us again and again to our knees. On this journey, we saw
Jesus. We saw him in the faces of shopkeepers in Jerusalem and vendors
in Bethlehem and fishermen in Tiberias. We saw him in the families we
met the other night — humble people of resilience and fortitude and faith.
Tender families. Joyful families. Holy families in Bethlehem.
So often these days, I’ve thought of the words of that hymn many of us
know — certainly every deacon in this church knows it by heart:

We are pilgrims on a journey,
We are trav’lers on the road;
We are here to help each other
Walk the mile and bear the load.



How often we saw that. It was humbling. It was beautiful. I’d even say it
was life-changing.
So, what happens next? This Gospel reminds us: keep it going. Bring that
spirit home. Set out, like Mary, to help others encounter Christ. We are
pilgrims are on a journey. But know this: the journey isn’t really over.
Continue the journey.
Tell the story.
Share the Good News.
We need to. We just can’t keep it to ourselves.
Yes, this pilgrimage is ending.
But by God’s grace, another goes on.

Po Galileji, po Judeji
denně se velké divy dějí.
Kamkoli vkročí božský Pán,
jen promluví, a hned je všady
jak dobrý pastýř svými stády
zástupy lidí obsypán.
I chtějí stále nové divy.
Ti nejsou již tak trpěliví,
Popelko tichá, jak jsi ty.
Je-li Syn Boží dán jim k spáse,
ať zde je spasí, v tomto čase,
král mocný, slavný, neskrytý!…

- tuto svoji nejznámější báseň
napsal Václav Renč ve vězení.
Je přeložena do mnoha světových
jazyků. Kapitolu XXII si můžete
přečíst zde.

Popelka Nazaretská



BLAHOPŘEJEME

Fr.Antonín

Nastal čas velkonočních svátků.
Pán ubírá se na oslátku
do města k svaté oběti.
Zas Jeruzalém plný slávy!
Zas velechrám! A davy, davy
ve stále větším napětí.
Čekají - vědí nač. "Už jede!"
Smrtelně vážný, tváře bledé,
Pán vjíždí jednou z městských bran.
A davy se v tom okamžiku
dají do jásavého křiku.
"Ať žĳe král!" zní ze všech stran.
"Hosana Synu Davidovu!"
volají poznovu a znovu
ze stromů, z oken, z plochých střech,
až otřásá se Jeruzalém.
Snítkami oliv, listy palem
cestu mu stelou napospěch.
V tom holdování prostoduchém
sen otrocký se vznáší vzduchem:
- Teď pomine nám strast a žal!
Vždyť zemře-li kdo, zase vstane!
Dny jako stoly obtěžkané
nám prostře divotvorný král.
A jenom duše Mariina
z vítězoslavné jízdy syna
necítí radost, ale děs:
že za vším jásotem už nyní
přípravy temné kdosi činí,
temnější než sám Herodes.
Ba, jsou tu z mocných světa mnozí,
kdo slávy Kristovy se hrozí.
V srdcích jim syčí rajský had:
- Než vypadne nám z rukou vláda,
nutno ta kořící se stáda
odloudit, koupit, obelhat!

William Janek se dožívá 78 let 13. dubna 2023. Za celou
krajanskou rodinu mu přeji hodně zdraví a Boží požehnání.



- Papež František bude v Budapešti mezi 28. a 30. dubnem. Kromě setkání se
státními představiteli a místní církví bude mít na programu i návštěvu
nevidomých dětí a setkání s uprchlíky.
28. února - Center for Applied Research in the Apostolate / Washington -
Which country has the highest Catholic Mass attendance? We can’t say for
sure because surveys have not been conducted on the topic in every country
in the world. The World Values Survey (WVS) is in its seventh wave
(beginning in the 1980s) and has data for 36 countries with large Catholic
populations. Among these, weekly or more frequent Mass attendance is
highest among adult self-identified Catholics in Nigeria (94%), Kenya
(73%), and Lebanon (69%). The next segment of countries, where half or
more Catholics attend every week includes the Philippines (56%), Colombia
(54%), Poland (52%), and Ecuador (50%). Fewer than half, but a third or
more attends every week in Bosnia and Herzegovina (48%), Mexico (47%),
Nicaragua (45%), Bolivia (42%), Slovakia (40%), Italy (34%), and Peru
(33%).
3. března - Italská Pavia zahájila oslavy 1300 let od chvíle, kdy do města
byly přeneseny relikvie sv. Augustina. Biskupové prchající z Afriky před
nájezdy Vandalů je přivezli nejprve na Sardinii. Tam se dostaly do rukou
muslimů, od nichž je za vysokou částku vykoupil lombardský král Flavius
Liutprand. Ten je pak v roce 724 přivezl do Pavie, hlavního města svého
království.
4. března - Po tragickém ztroskotání lodi s migranty na pobřeží italské
Kalábrie vyzývají představitelé obou vyznání v dokumentu nazvaném
"Společný postoj vůči migrační realitě" ke společnému postupu na podporu
těch, kteří se rozhodli opustit svou zemi. Jedná se totiž o skutečnost, která
"vyzývá každého k přijetí odpovědnosti", čteme v jejich apelu.
21. března - The U.S. Conference of Catholic Bishops has issued an
unequivocal statement condemning transgender interventions and forbidding
Catholic hospitals to perform them. The document lays out principles on the
broader issue of attempts to manipulate and customize the human body – such
as genetic engineering, “cybernetic enhancement,” and other aspects of
transhumanism – which is expected to become of increasing importance as
technology advances.“There is an order in human nature which we are called
to respect,” the document states. The bishops rejected the idea that someone
can be born into the wrong body.
22. března - Právě před rokem papež František ve Vatikánské bazilice
vykonal akt zasvěcení Ruska a Ukrajiny Neposkvrněnému Srdci Panny
Marie. Totéž gesto proběhlo ve Fatimě, kam František jako svého zvláštního
zástupce vyslal kardinála Konrada Krajewského, a v řadě dalších
mariánských svatyní po celém světě a všech diecézích. Dnes Svatý otec
vyzval, aby se toto zasvěcení každoročně opakovalo na osobní úrovni a v
modlitebních společenstvích.

UDÁLOSTI VE ZKRATCE



ZVON vydává Czech Catholic Mission in NYC, Inc 110-06 Queens Blvd. Forest Hills, NY 11375
Tel: (718) 575 8959 - šeky na podporu pro časopis a misi: Czech Catholic Mission in NYC - na
mše svaté: Rev. Antonín Kocurek - Krajanské bohoslužby jsou každou neděli v 10.30 am v dolním
kostele Panny Marie Karmelské 23-25 Newtown Ave, Astoria NY příležitost ke sv. zpovědi před
i po mši svaté. Po bohoslužbách následuje společné pohoštění v Parish Hall - adresa českého kněze:
Rev. Antonín Kocurek, 110-06 Queens Blvd., Forest Hills, NY 11375 Tel: (718) 575 8959
E-mail: zvonnews@gmail.com web: www.zvon.info
Slovenská mše sv. každou neděli v 10.15 u sv. Jana Nepomuckého na Manhattanu
(1st Ave a 66th St.) http://www.luxnewyork.net

2.4. Za zomrelu Máriu Čurilovu Irena Vesely
6.4. Za zomrelu Annu Kocurkovu rodina Krupkova
9.4. Za krajanskou rodinu - Velikonoční neděle
12.4. Za zomrelu Veroniku Gostičovu Irena Vesely
16.4. Za zemřelou Jiřinku Anderle manželé Sádlíkovi
19.4. Za zomrelu Olgu Chalašovu Irena Vesely
23.4. Za Rev. Aloise Vyorala - 25. výročí smrti manželé Jelínkovi
26.4. Za zemřelé rodiče a sourozence Josefa a Vlastu manželé Sádlíkovi
30.4. Za Boží pomoc a ochranu manželé Sádlíkovi

datum dárceúmysl
ÚMYSLY MŠÍ SVATÝCH V DUBNU 2023

Hedvika Krátká, Zdenek a Zdenka Sádlikovi, Marta Krauss, Bohdan
a Jiřina Kowalykovi, Patricia Babor.

DĚKUJEME ZA PODPORU ČASOPISU A ČESKÉ MISIE

v dubnu oslaví narozeniny: Irene Lesler 3. dubna, Marta Hnízda 4.
dubna, Václav Hnízda 9. dubna, Julie Pokorny Conklin 13. dubna,
William Janek 13. dubna, Julie Vraštiak 15. dubna, Jan Pongo 20. dubna,
Michal Joseph Sykora 21. dubna, Jitka Abel 22. dubna, Zdenka Dlouhy
24. dubna, Daniel David Reynolds 25. dubna, Maximilian F. Combs 26.
dubna, Marie Wolf Hospodarova 29. dubna.

BLAHOPŘEJEME

Mark You Calendar
Milí přátelé, srdečně vás všechny zvu na oslavu

40. výročí posvěcení naší kaple Panny Marie Hostýnské
ve Washingtonu, D.C. V neděli 11. června 2023 v 11.00
bude slavná mše svatá celebrována biskupem Václavem
Malým z Prahy. Po mši svaté následuje malé pohoštění

a setkání s biskupem.



Narodil se v rodině soudního zřízence Václav Renče a Antonie. Po maturitě
r. 1930 začal studovat Filozofickou fakultu UK v Praze, kterou absolvoval v roce
1936. (Dizertační práce Bergsonovo pojetí intelektu a životního vývoje, rigoróza
z filozofie a estetiky.)

Již při studiích (1933–1936) redigoval spolu s Františkem Halasem časopis
Rozhledy po literatuře. Po ukončení vysoké školy pracoval na několika místech jako
redaktor (Akord, Obnova a Řád), později jako nakladatelský redaktor. V té době spolu
s dalšími katolickými spisovateli kritizoval Masaryka a další představitele liberální
politiky. V roce 1938 napsal nekrolog Karla Čapka, v němž jej označil za nepřítele
číslo tři českého národa a jeho katolicko-křesťanského vědomí.

V letech 1943–1946 byl členem Moravského kola spisovatelů, v letech 1945–1948 dramaturgem
olomouckého divadla. Od roku 1947 působil v roli dramaturga ještě v Zemském divadle v Brně. Po roce 1948
byl, jako ostatně celá katolická skupina, v nemilosti režimu. Roku 1951 byl zatčen a o rok později (1952) ve
vykonstruovaném procesu s katolickou inteligencí (tzv. proces se Zelenou internacionálou) odsouzen na 25 let
vězení. Propuštěn byl až v květnu 1962 a rehabilitován až roku 1990. Část svého života prožil ve Fryštáku, kde
se usadil se svou ženou Alenou, rozenou Sedlákovou. Ve Fryštáku má pamětní desku umístěnu u vchodu do
Městské knihovny na místním penzionu.

Při jeho pohřbu v Brně, podle vzpomínek účastníků, nad hrobem promluvil i básníkův přítel z vězení,
litoměřický kněz Josef Helikar. Roku 1998 byl Václavu Renčovi in memoriam udělen Řád T. G. Masaryka
II. třídy. V dubnu oslavíme padesát let od úmrtí básníka.

* 28.11.1911 Vodochody
† 30.04.1973 Brnoosobnosti Václav Renč

Převzato z www.wikipedia.org


